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NOVI GROBOVI

JOHN POTOCAR
Kakor smo véeraj porocali, je
preminil v nedeljo zvecder ob
8:30 uri v Geneva Community
bolnignici John Potocar, star 65
let. Stanoval je na svoji farmi
v Harpersfield, O. Doma je bil
iz vasi Strica, odkoder je prigel
v Ameriko leta 1902, Bil je
¢lan drustva Mir 5t. 142 SNPJ.
~Tukaj zapuséa dva sinova,
Johna in Williama ter héer Mrs.
Mollie Retino. Pogreb se vréi v
sredo popoldne ob dveh iz po-
grebnega zavoda August F.
Svetek, 478 E. 152 St., na High-
land Park pokopalisce.
¥+
MARGARET LUZAR
Pokojna Margaret Luzar, o
kateri smrti smo porodali vée-
raj, je bila stara 48 let, ne 58
let kakor je bilo pomotoma po-
rotano. Pogreb se vrSi jutri
zjutraj ob 10. uri iz pogrebne-
‘ga zavoda August F. Svetek.

CETRTI AMERICAN
ARETIRAN KOT “VOHUN”
WASHINGTON, 17. julija —
Direktor FBI J. Edgar Hoover
je danes naznanil aretacijo 32
let starega Juliusa Rosenberga

Vv vohunsko afero, potom katere
80 bile izrodene sovjetskim agen-
tom skrivnosti v zvezi z ameri-
Sko atomsko bombo. Rosenberg
Je Ze fetrti Ameri¢an, ki je bil
aretiran v zvezi z vohunstvom.

MILIJON ITALIJANOV

RIM, 16, julija. — Urad za
ekonomsko sodelovanje priprav-
lja v sporazumu z italijansko
vlado naért, na osnovi katere-
ga se bo milijon Italijanov pre-
selilo na otok Sardinijo. Vzrok
za preseljevanje Italijanov iz
celinske Italije je, ker je baje
Italija Ze sedaj preobljudena,
medtem ko prebivalstvo nara-

V svojem odgovoru je Stalin
rekel, da je priznanje nove kitaj-
ske vlade v organizaciji ZdruZe-
nih narodov eden od pogojev za
miroljubno poravnavo na Kore-
ii. Drugi pogoj pa je, da se za-
slisi predstavnike korejskega
ljudstva.

Vsebino Stalinovega pisma
indijskemu premijerju je bila
objavljena potom radio postaje
'v Moskvi.

Stalinovi pogoji popolnoma
sogladajo s sugestijo Nehrua, ki
tudi meni, da bi nova Kitajska
morala imeti. svoje delegate v
Varnostnem svetu. Toda prica-
kuje se, da bodo Zedinjene drZa-
ve zavrgle te predloge. Nehru je
podobno poslanico poslal tudi
predsedniku Trumanu. Zedinje-
ne drZave pa vztrajajo, da se mo-
rajo korejske sile umakniti na
38. vzporednik, ki je delil Kore-
Jo na severno in juZno.

Stalin je v svojem odgovoru
pohvalil Nehruovo iniciativo, da
ce redi korejsko vprasanje. Kot
poro¢a liberalni- ¢asopis News
Cronicle v New Delhiju, je Sta-
lin med ostalim rekel:
“Pozdravljam z dobrodoglico
vaSo mirovno iniciativo, Sogla.
Sam z vami, da je potrebno re-
Siti korejsko vprafanje miro-
ljubnim potom v okviru Var-
nostnega sveta in z neizgobnim
sodelovanjem velike petorice,
vkljuéno sodelovanjem pred-
stavnikov ljudske vlade Kitaj-
ske.

“Predmevam, da bi za hitrej-
8o resitev korejskega vprasanja
bilo potrebno, da se zaslidi pred-
stavnike korejskega ljudstva.”

Indijski ¢asopis pristavlja v
svojem komentarju, da je Stali-
nov odgovor “obetajo¢ in zado-
ljiv.” Toda po mnenju ¢asopisa
Je sedaj odvisno od ameriskih

8Ca za okrog 450,000 na leto.

voditeljev, ¢e bo ali pa ne Nehru

SEVERNI KOREJCANI SO ZAVIELI

TAEJON IN PRIS
SILE NA SPLOSN

ILILI AMERISKE
| UMIK NA JUG

TOKIO, 18. julija—Sile Severne Koreje so danes za-
vzele zasilno glavno mesto juzno-korejske vlade in prisilile
ameriSke ¢ete na splosni umik proti planinskemu predelu,

ki se nahaja 35 milj juZno-vz

V komunikeju iz glavnega sta-
na gen, MacArthurja je sicer
omenjeno, da ameriske sile se
vedno drZijo poloZaje zapadno in
Severno od Taejona, toda usoda
Samega mesta je bila zapedate-
ra. Komunikej pravi, da so se
ameriske ¢ete v trikotniku Kon-
gju-Taejon-Nonsan umaknile na
nove poloZaje “severno in zapad-
no od Taejona.”

Kot izgleda se ameridke dete
umikajo na bolj ugodne poloza-
Je. Dolina okrog reke Kum je
bila za Ameri¢ane neugodna, ker
80 komunisti¢ni tanki bili zelo
uc¢inkoviti in so napredovali brez
kakrénih koli naravnih ovir.

Ameriske sile so se umaknile
iz vaZnega letali¢a pri Taejonu
V' ponedeljek. Toda, kot pravi
komunikej, so korejski komuni-
sti drago plagali svojo najnovej-

hodno od Taejona.

samo v ponedeljek uniéila 21
tankov in 143 trokov.

Kot izgleda, bodo Americ¢ani
zavlatevali borbe s podasnim
umikanjem na novo obrambeno
¢rto, ki se nahaja pred mestom
Kumchonom, kak3nih 40 milj
JjuZno-vzhodno od Taejona. Ta
nova obrambena ¢rta pa je po
vsej verjetnosti zadnja pred vaz-
nim pristani§énim mestom Pu-
sanom, skozi katero prihaja po-
jatanje in vojni material ameri-
gkim silam.

. Po komunikeju iz glavnega
stana gen. MacArthurja ni mo-
gode natanéno ugotoviti, kjer se
sedaj nahajajo ameriske sile.
Kot izgleda se manjsi oddelki, ki
zavirajo napredovanje severnih
Korejéanov, nahajajo tako se-
verno kot vzhodno od Taejona,

80 zmago, ker so ameridka letala

Ceprav je mesto Ze padlo.

Stalin odgovoril ind:
premijerju v zvezi z napori
za konéanje vojne na Koreji

' LONDON, 18. julija—Sovjetski premijer Stalin je
,véeraj poslal svoj odgovor indijskemu premijerju Nehru-u,
ki si prizadeva, da bi se potom njegovega posredovanja
miroljubnim potom resilo korejski konflikt.

STEVILKA (NUMBER) 139

uspesen v svoji vlogi posredo-
valca.

*

Angleski ambasador
se sestal z Gromikom

MOSKVA, 17. julija—V teku
manj kot dveh tednov se je an-
gleski ambasador v Moskvi Sir
David Kelly danes Ze tretji¢ se-
stal z zastopniki sovjetskega zu-
nanjenega ministra Andrejom
Gromikom. Pogovori so v zvezi s
konfliktom na Koreji.

Angleska ambasada je nazna-
nila, da se je sestanek vriil na
zahtevo Gromika, toda z izjemo,
da je bil sestanek v zvezi z vojno,
ni hotela razkriti nobenih po-
tankosti.

»

Ameriska viada
pripravlja odgovor
WASHINGTON, 17. julija —
Ameriska vlada je danes pripra-
vila previden odgovor na posla-
nico indijskega premijerja Neh-
rua za konéanje vojne na Koreji.
Nehru je ze poslal v Wash-
ington Stalinov odgovor. Toda
ameriska vlada bo v svojem od-
govoru verjetno poudarila, da
ge morajo sile Severne Koreje
umakniti na 38. wvzporednik,
predno se zaénejo pogajanja za
reSitev konflikta v Varnostnem
svetu,

Ameriski odgovor bo previd-
no sestavljen z ozirom na javno
mnenje sveta, posebno pa na
mnenje milijonskih mnoZic v
Aziji. Veruje se, da bo odgovor
poslan Ze danes zveler v New
Delhi.

AVSTRALSKI DELAVCI
NE TOVORIJO LADJE
SYDNEY, 15. julija. — Av-
stralski delavei organizirani v
uniji pristaniiénih delavcev so
danes odklonili tovorjenje mo-
torov vojaskih letal na ladje, ki
so namenjene za juZzno Korejo.

HRANILA MEDVEDA

NEW YORK, 17. julija. —
Neka Mary Busch se je véeraj
podala v zooloski vrt, kjer je
enemu od rjavih medvedov po-
nudila kos kruha. Medved je
hvalezno pohrustal kruh z nje-
ne roke, mimogrede pa ji je
odgriznil tudi en prst.

Zalostna vest

Mrs. Gertrude Balish iz 389
E. 162 St. je prejela od svojega
neéaka Zalostno vest, da je 8.
julija t. . nagloma preminila
njena draga sestra Marija No-
vak, p. d. Konjar, v Vodicah pri
Smledniku na Gorenjskem. Po-
kojnica je podlegla moZganski
kapi. Stara je bila okrog 69 let
ter je bila vdova dolgo let. Tam
zapuSfa sina Franceta, héeri
Rose, porofena Kalan, in Milko
ter brata Jerneja Gubanc, tu-
kaj v Ameriki pa poleg sestre
Mrs. Balish, tudi héer Mrs.
Mary Cermelj in brata Antona
Gubane, ki vodi znano trgovi-
no z modnim blagom na 16725
Waterloo Rd. Brat Frank Gu-
banc pa je umrl tu pred tremi
tedni. Bodi pokojnici ohranjen
blag spomin, preostalim pa na-

Se soZalje!

\

Domace vesti

Na oddihu

Mr. in Mrs. John Rozance,
1178 Babbitt Rd., ter Mr. in Mrs.
Louis Modic iz 1278 E. 176 St.
80 se podali v nedeljo na podit-
nice v Florido, kjer bodo ostali
nekaj tednov. Obiskali bodo
znance in prijatelje v Daytona
Beach. Zelimo jim mnogo raz-
vedrila in sreCen povratek!

Pozdravi

Pozdrave iz Minnesote posilja
vsem prijateljem John Pirc iz E.
123 St. Tamkaj se nahaja pri
znancih na oddihu.

Poznana Mr. in Mrs., Gust in
Anne Supank iz Fort Pierce,
Fla.,, posiljata lepe pozdrave
vsem prijateljem iz Chicage, ka-
mor sta se podala po obisku v
Clevelandu.

Seja

Clane kluba Krka se vabi na
izredno sejo v sredo zveder v na-
vadnih prostorih; gre se zaradi
zabave, ki se jo namerava pri-
rediti.

Na obisku

V Clevelandu se nahajajo na
obisku Mr. in Mrs. Frank Meden
in njiju sin John jz Ely, Minn.
Mr. Meden je doma iz Begunj pri
Cerknici, njegova soproga Mary
(Brinarjeva) pa je doma iz Zi-
rovnice pri Cerknici. Za casa
obiska tu se nahajajo pri héeri
Mrs. Molly Totaro, 20301 Chick-
asaw Ave. Zelimo jim mnogo za-
bave in razvedrila v nasi metro-
poli!

‘Prog. Slov. krozek $t. 2

Jutri zvecer ob 7.30 uri se
vrii redna seja krozka §t, 2 Pro-
gresivnih Slovenk v Slovenskem
narodnem domu na St. Clair
Ave. Vabi se ¢lanice, da se go-
tovo udeleZe v polnem Stevilu,

Izredna seja

Danes zveéer ob 8, uri (to-
rek) se bo v navadnih prosto-
rih Slov, doma na Holmes Ave.
vrila izredna seja drustva
Mir §t. 142 SNPJ. Seja, na ka-
tero so vabljeni ¢lani odbora
kakor tudi ¢lanstvo, je zelo vaz-
na zaradi proslave 40-letnice
drustva.

Seja direktorija AJC

Redna seja direktorija AJC
na Recher Ave. se vrSi v sre-
do zveler ob osmih. Ker je veé
vaZnih stvari na dnevnem redu
se prosi vse direktorje, da se
gotovo udeleZijo.

KOMUNISTICN1 LISTI PRE-
POVEDANI NA JAPONSKEM
TOKIO, 17. julija. — Japon-
ska vlada je danes prepovedala
tiskanje in razpefavanje 180
komunisti¢nih &asopisov. Vkup-
no imajo japonski komunisti 1,-
009 ¢asopisov in publikacij.

Vile rojenice

v Lo

Vile rojenice so se zglasile
pri druZini Mr. in Mrs. Robert
Fox, 486 E. 149 St., in pustile
v spomin zalo héerkico-prvoro-
jenko. Mlada mati in dete se
nahajata v Huron Rd. bolnidni-
ci in se dobro podutita. Tako
sta postala Mr. in Mrs. Anton
Brenéi¢ iz 17724 Delavan Rd.
prvi¢ stari ofe in stara mama.
Cestitamo!

KITAJCI PRIREJAJO
PROTESTE PROTI USA
HONG KONG, 17. julija. Ki-
tajske radio postaje so danes
pozvale vse Kitajce, naj po celi
deZeli prirejajo protestne shode
proti ' ameriSkemu vmeSavanju|
v vojno na Koreji. V pozivu je
reeno, da bodo taksni protesti
prirejeni tudi na otoku For-
mozi, kjer se nahaja pobegli
diktator CiangkajSek. Za Zedi-
njene. drZzave pa radio postaje
pravijo, da so “papirnati tiger,”
katerega bi zdruZene sile azij-
skih ljudstev lahko premagale,

PROTI-AMERISKI -

NEMIRI V ARGENTINI
BUENOS AIRES, 17. julija.
— Pet policajev je hilo danes
ranjenih v viharnih proti-ame-
riskih demonstracijah. Policija
je aretirala 12 udeleznikov de-
monstracij, ki so bile prirejene
kot protest proti amerikemu
vmeSavanju v vojni na Koreji.

DuBois apeliral
na Achesona za
prepoved A-bomb

NEW YORK, 17. julija.—Dr.,
W. E. B. Du Bois, predsednik
organizacije Peace Information
Center, ki razpedava peticije za
prepoved uporabe atomskih
homb, je véeraj objavil pismo,
ki ga je poslal drzavnemu taj-
niku Deanu Achesonu.
Acheson je peticije, ki jih
omenjena organizacija razpedéa-
va, oznadcil za “propagandni
trik v potvorjeni mirovni ofen-
zivi” Sovjetske zveze. Po mne-
nju ameriskih uradnikov so te
“Stokholmske mirovne peticije”
delo komunistov.
DuBois ni zanikal obtoZbe,
toda poudaril je, da taksne ob-
tozbe niso zadostni vzrok za
zavracanje peticij. Pristavil je,
da s tak3nimi izjavami drZavni
tajnik menda meni, da ni moz-
no poravnati “nase razlike s
Sovjetsko zvezo.”
Ko je opozoril, da moramo Zi-
veti na istem svetu s Sovjetsko
zvezo in novo Kitajsko je Du-
Bois v svojem pismu Achesonu
poudaril:
“Ce smo delali skupaj s Sov-
jetsko zvezo proti groznji Hit-
lerja, ali ne moremo zopet z njo
delati v dobi, ko nas le zaupa-
nje lahko resi pred popolnim
uni¢enjem ?
“Prav sigurno se na stotine
milijonov kolonijalnih ljudstev
v Aziji, Afriki, juZni Ameriki
in drugod zavedajo naSega pod-
piranja CiangkajSeka, Bao
Daia in kolonijalnega sistema.”
Kar se ti¢e obtozb, da mirov-
ne peticije podpisujejo komuni-
sti in simpati¢afji ter “korist-
na budala”, je DuBois rekel, da
so te peticije podpisali zelo zna-
ni drZzavniki, kakor je na pri-
mer bivsi premijer Italije Vitto-
rio Orlando, brazilski Osvaldo
Aranha, francoski Eduard Her-
riot itd.

“Mr. Acheson, dokler je Se ¢as
dajte vedeti svetu, da vlada Ze-
dinjenih drZav v bodoé¢nosti ne
bo nikoli prva, ki bi uporabila
atomske bombe, naj bo to na
Koreji ali pa na kateremkoli
drugem kraju sveta,” je rekel
DuBois v svojem apelu,

lami Kominforme na osnovi

minister brez portfelja in ¢&lan
Politbiroa jugoslovanske Komu-
nisti¢ne stranke Milovan Djilas,
ki je v svojem govoru ob priliki
otvoritve kongresa Jugoslovan-
skega narodnega odbora za mir
rekel:

“Jugoslovanska ljudstva in
njihovi drZzavni organi si priza-
devajo in Zelijo, da bi vsa vpra-
Sanja, ki jih vlade vzhodno-"-
ropskih drZav smatrajo za spor-
na, bila reSena potom sporazuma
in na nacin, ki ne bi prizadel ne
prestiza teh drZav in ne sove-
reniteto in enakopravnost Jugo-
slavije.”

V svojem govoru, ki je vzbu-
dil veliko pozornost v krogih za-
padnih opazovalcev, je Djilas iz-
Jjavil, da jugoslovanska ljudstva
Zelijo Ziveti v miru in miroljub-
nem sodelovanju z vsemi ljud-
stvi.

“Jugoslavija ne ogroZa nobe-
nega drugega ljudstva in nobe-
na tuja drZava nima in ne more
imeti v Jugoslaviji sredstva ali
pa skupine, ki bi ogroZale druge
drzave,” je rekel Djilas,

Djilas je dalje poudaril, da Ju-
goslavija nima nobenih tajnih

mov s kak&no tujo vlado ali pa
skupino ter da nima nobenih na-
¢rtov, ki bi na kakrienkoli nadin
ogrozali druge drZave.

V svojem govoru je Djilas jas-
no povedal, da jugoslovanski vo-
ditelji ne smatrajo, da so zavzeli
napadno stalid¢e, ki je vodilo v
cezdalje trpkejsi spor s Sovjet-
sko zvezo in ostalimi drZavami
Kominforme. Obsodil je vse “ne-
miroljubne in hegemonistiéne
sile, ki se zoperstavljajo svobo-
di, neodvisnosti in enakoprav-
nosti.” Rekel je, da si “ena stran
prizadeva, da bi razliéna ljud-
stva strahovala s strasilom ko-
munizma in ustavila stremljenja
za svobodnim nacionalnim raz-
vojem, medtem ko druga stran
izkori&éa borbo ljudstev in de-
lovnih mnoZic, da bi razSirila
svojo hegemonijo.”

Djilas je tudi poudaril, da Ju-
goslavija ne smatra obtoZbe nje-
nih sosednih kominformovskih
drzav za resni¢no staliée ljud-
stev teh drZav.

“Danes ne obstoja nobena si-
la, ki bi lahko zlomila jugoslo-
vanska ljudstva v njihovi borbi
za neodvisnost in prijateljstvo
z ostalimi ljudstvi, v dosledni
borbi za mir med ljudstvi, za
enakopravnost malih in velikih
drZav, za enakopravnost zaosta-
lih in razvitih drzav,” je rekel
Djilas.

POROCEVALKA IZGNANA
IZ KOREJE )

TOKIO, 17. julija. — Poroce-
valka New York Herald Tri-
bune Marguerite Higgins je da-
nes izjavila, da je dobila ukaz,
naj se iz Koreje vrne v Tokio.
Porocevalka pa ne ve, zakaj je
bila izgnana iz Koreje.

Medtem pa sta dva porole-
valea — Tom Lambert od As-
sociated Pressa in Peter Ka-
lischer od United Pressa — do-
bila posebno dovoljenje, da sta
se lahko vrnila na Korejo. Pr-
votno jima je bila vrnitev pre-
povedana.

Poravnavo spora je ponudily—

Jugoslovanski voditelji predlagajo
poravnavo spora s Sovjetsko zvezo
na osnovi medsebojnega spostovanja

BBEOGRAD, 17. julija—Jugoslovanski voditelji so da-
nes predlagali poravnavo spora s Sovjetsko zvezo in deZe-

medsebojnega spos$tovanja.

SIJAJEN POGREB ZA
ZIVEGA KONGRESNIKA |
WASHINGTON, 15. julija. —
Kongresnik Donald L. O'Toole
se je zahvalil kongresu za sija-
jen pogreb, ki je bil pripravijen
za njega. Neki Donald O'Toole
je bil ubit v avtni nesredi v
Washingtonu in vrli kongres-
niki so takoj &li na delo, da bi
svojega kolego pokopali z vse-
mi ¢éastmi. Ko so bile priprave
za pogreb v teku, se je izkaza-
lo, da je bil ubiti neki drugi,
“navadni” O'Toole. Kongresnik
je izjavil, da vposteva skrb svo-
jih kolegov, da pa je sreden,
ker pogreba ne bo.
NAD STO NIZOZEMSKIH
VOJAKOV REVOLTIRALO
JAKARTA, Indonezija, 15.
julija. — Vojaska sodnija je
danes obsodila na 10 do 12 me-
Secev zapora 123 nizozemskih
vojakov, ki so preteklega janu-
arja pod poveljstvom kapitana
Paula Westerlinga “revoltirali”
in se zaceli boriti proti nizozem-
skim kolonijalnim silam, obenem
pa tudi proti silam sedanje in-
doneske vlade. Westerling, bivsi
éastnik v nizozemski armadi, je

ali_javnih obvez ali pa sporagu. | DI SFetiFan, NeKater! {ndoneski

voditelji pa pravijo, da je
Westerling delal po navodilu ni-
zozemskih vojaskih voditeljev,
ki so hoteli ponovno zanetiti ci-
vilno vojno v Indoneziji, da bi
se polastili popolne kontrole
nad dezelo.

POLICAJ USTRELIL
NAPACNEGA MOSKEGA
CAMBRIDGE, Mass., 17. juli-
Ja—Tukajdnji" civilei in policaji
S0 se danes zaeli zavzemati za
policijskega lieutnanta Johna J.
Younga, ki je ustrelil napaénega
¢loveka.

Young je bil obtoZen zaradi
umora in obsojen na dve leti in
pol zapora, ko je ustrelil nekega.
moskega, ki je sludajno zagel v
past, ki jo je policija pripravlja
za nekega pobeglega kaznjenca.
Young se je zagovarjal, da se
mu je revolver po nesredi spro-
zil, ko je skusal aretirati nezna-
nega moskega.

MacArthur obljubil

zmago na Koreji

TOKIO, 17. julija—Gen. Dou-
glas MacArthur je danes oblju-
bil, da bodo sile ZdruZenih na-
rodov v “najkrajSem &asu” iz-
gnale severno-korejske sile iz
JjuZne Koreje in izza meje na 38.
vzporedniku,

V svojem poroéilu o triteden-
ski vojni je gen. MacArthur re-
kel, da sedaj prihajajo na Kore-
Jo zadostne zaloge oroZja, muni-
cije in ostale opreme.

“Potrebovali bomo ladje, tro-
ke, letala in nadéloveske napo-
re, toda konéali bomo delo v naj-
krajiem moZnem ¢&asu,” je re-
h{el MacArthur, P

Ameriski general je pohvalil
tudi pogumno borbo ameriskih
vojakov. Med ostalim je izjavil:

“NaBe Cete, ki se v tako po-
gumni bitki borijo proti zlobne-
mu sovrazniku, ki jih nadkrilju-
Jje po Stevily, so zadeli dobivati,
kar potrebujejo v vojni, ki se
nahaja Sele v zadetnih fazah.”
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KOREJA—“DEZELA JUTRANJE
SVEZINE”

Vojna med Severno in Juzno Korejo je dogodek, ki zZe
nekaj dni priklepa pozornost svetovne javnosti na vzhodni
del Azije, ali bolje reteno—na trikot med Kitajsko, Ja-
ponsko in Sovjetsko zvezo, ki je imel Ze od nekdaj izreden

strateSki pomen.

' Kot podaljSek Mandzurije lezi med Japonskim in Ru-
menim morjem polotok Koreje, ki predstavlja nekak na-
ravni most med kitajsko celino in japonskim otoéjem. Ta
polotok je priblizno tolikSen kot Italija brez otokov (220,
000 kv. km) in ima nekaj ve¢ kot 25 milijonov prebivalcev,
ki so ve¢inoma Korejci, le kaki® 300,000 Jje priseljenih Ja-
poncev in 46,000 Kitajecev. Korejci so tungusko-mandZur-
skega in malajskega izvora in tvorijo nekako me3anico, ki
je nastala iz prastarih Azijatov, prvotnih prebivalcev tega
ozemlja, nadalje Tunguzov, Mandzurcev, Kitajcev in Ja-
poncev. '

- Koreja ima tipi¢no monsunsko podnebje: poletja so
izredno vroca, zime pa ostre. Veéji del polotoka je gorat,
posebno na vzhodu, kjer se vzdolz Japonskega morja dvi-
gajo granitne gore. Zahodni del je plos¢at in ravninski. V
tem delu so izredno rodovitne doline, kjer pridelujejo riZ,
pSenico, bob in bombaz. Precej je razSirjena tudi Zivinore-
ja.

. Préebivalci Koreje se vecinoma pec¢ajo s poljedelstvom.
Od industrije velja omeniti rudarstvo; na Koreji pridobi-
vajo namrec¢ zlato, Zelezo in premog. Glavni izvozni pred-
meti, ki so do druge syetovne vojne odhajali veéinoma na
Japonsko, so: riz, bob, Zivina in zlato. .

Najvec¢je mesto Koreje je Seul, ki so ga v svojem slogu
dogradili Japonei. V Seulu je 300,000 prebivalcev. Drugih
udobnih naselij ni veliko, kajti podezelske naselbine so
revne in slabo opremljene. Mesta so Se—Gunzan na vzho-
du, Fusan na jugu in Fenjang na severovzhodu. Od Fusana
preko Seula pelje 2750 km dolga Zeleznica v MandZurijo.
Ostale prometne zveze so slabe.

Jezik, ki ga govori ve¢ina Korejcev, je zelo razli¢en od
japons¢ine pa tudi od kitajS¢ine. Ze od davnih éasov pa so
Korejei uporabljali kitajski podobopis. V danadnji Koreji
(Severni in Juzni) je kakih 1600 $ol, ki jih obiskuje pribli-
zno 350,000 uc¢encev. V Seulu je tudi univerza.

Zgodovina Koreje sega dale¢ v preteklost in $e ni ra-
ziskana. Znano je, da je Ze med 1. 1233—1122 pred naSim
Stetjem vladala v Koreji prva dinastija. Toda samostojnost
te drzave je trajala samo do 2. stoletja pred nasim Stetjem,
ko so jo zasedli Kitajci. Odtej je bila Koreja vazalna dr-
zava v okviru kitajskega cesarstva. Toda ta odvisnost je
bila zelo rahla, tako da so vladajo¢i razredi upravljali ko-
rejsko drzavo bolj ali manj samostojno.

Taksno stanje je trajalo vse do konca 16. stoletja, ko
je ‘Japonska napravila ve¢ poskusov, da bi si podredila
Korejo, kar pa ji tedaj ni uspelo, ker se je temu odlo¢no
upirala Kitajska.

Opirajo¢ se zdaj bolj na svobodomiselne, zdaj bolj na
konservativne kroge, je Kitajeem uspelo, da so obdrzali
Korejo v svojih rokah in strli teznje po neodvisnosti. Tako
je kitajski uradni jezik postal tudi jezik vladajocega razre-
da v Koreji, V tem jeziku so bili napisani tudi $tevilni
literarni spomeniki, med katerimi velja opozoriti na viso-
ko raven pesnistva. Od Kitajcev so Korejci prevzeli tudi
ves dvorni in uradni ceremonial, kakor tudi nauk Kon-
fucija in budizem.

Hkrati z razvojem trgovskega kapitala pa so se po-
javile tudi bolj otitne teZnje po samostojnosti Koreje, ki
jih je zastopala mlada burZoazija. Zadnje cetrtletje 19.
stoletja pa je razvoj trgovskega kapitala prinesel tudi mog-
nejsi pritisk z japonske strani. \

V letih 1893—94 je izbruhnil v Koreji velik kmedki
upor, kajti-izZemanje prebivalstva je postalo neznosno. Na
zahtevo korejske vlade je Kitajska poslala v Korejo svoje
cete, da bi zatrle upor. Toda kitajska vojska je dozivela
poraz za porazom, uporniki pa so pridobivali vedno ve&jo
oblast. Tedaj je vmes posegla Se Japonska in poslala Se
svoje ¢ete v Korejo, ki so v krvi zaduSile upornitko giba-
nje. Japonska je tedaj zahtevala od Kitajske, naj umakne
svoje cete iz Koreje. Ker se je kitajska vlada tej zahtevi
uprla, je Japonska napovedala Kitajski vojno (1894—95),
ki jo je Kitajska izgubila. Mir v Simonoseki pomeni konec
kitajske nadvlade v Koreji in se zadenja doba japonskega

vpliva'na tem polotoku. '

Korejei so se hoteli razbremeniti ostrega Japonskega

{
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To je 80. ¢lanek — zakljuéni
¢lanek! Prvotno sem radunal,
da napiSem pribliZzno 20 ¢&lan-
kov, toda kmalu sem uvidel, da
je nemogoce povedati vsega Vv
nekaj d¢lankih. Celo danes éu-
tim, da bi imel 8e marsikaj po-
vedati, ali ¢e bi hotel vse pove-
dati, ne bi bilo konca teh élan-
kov, jaz pa bi moral Se nada-
lje pisati in pisati, vsaj tri ure
vsak dan po delu, in zanemar-
jati moje druge dolZnosti, na
primer drusStvo Savijo, federa-
cijo drustev SNPJ v Chicagu,
podruznico SANSa in mnoge
druge organizacije in drustva,
kjer sem zraven.

Vse te mesece, ko sem pisal
ta potopis, pa nisem 2zanemar-
jal samo nekatera drustva, am-
pak tudi svojo druzino. Veliko-
krat sta se mi héerki Milena in
Mira obesili na vrat, ¢e§ da ni-
mam nobenega ¢asu zanju in da
vedno piSem in pifem ., ., Nato
pa je sledilo vpraSanje, zakaj
pisem? Odgovoril sem, da je
pisanje moj in njun kruh, dasi
ravno mi ni prineslo pisanje po
regularnem delu Se nikdar kru-
ha!

Omenil sem, da nisem marsi-
kaj opisal, kar bi moral. Na pri-
mer o splosni kulturi v Jugosla-
viji nisem dosti pisal, ¢e sploh
kaj, kljub temu, da je kultura
izredno razvita v novi Jugosla-
viji in da ji .drZava posvela iz-
redno skrb, podpira lkulturne
zavode in dobro placuje slikar-
je, pisatelje, igralce. Danes so
najbolje placani slikarji, pisa-
telji in umetniki v splognem. Vi-
del sem mnogo lepih predstav,
ki so dosegale po umetniski vi-
Sini najboljSe predstave, ki jih
vidite na odrih velikih mest, na
primer v New Yorku ali pa Chi-
cagu. Nikdar ne bom pozabil
koncerta Slovenske filharmoni-
je v Beogradu, dalje baleta Ro-
mea in Julije, prav tako ne
klasiéne dubrovniSke komedije
Dunde Maroje, ne operete “Ero-
z onog sveta”, katero sem videl
v Splitu, V Ljubljani pa sem se
udelezil opere “La Traviata”, v
Zagrebu pa opere “Matija Gu-
bec”. V Novem mestu sem vi-
del Cankarjevo dramo “Kralj
na Betajnovi”, prav tako isto
dramo v Zagrebu, Skoraj vse
te predstave so bile odliéne, po
umetniski kvaliteti izredno bo-
gate!

Kaj naj e dodam k zakljug-
ku tega potopisa? Nié drugega
kot to, da ni tako lahko preso-
jati razmer v sedanji Jugosla-
viji, kot bi si kdo mislil na pr-
vi pogled, posebno ne v krat-
kem ¢asu in &e si povrhu Se
Amerikanec in Zivi§ v dezeli,
kjer' je vsaj za mnoge vsega v
izobilju, in pride§ v deZelo, kjer

Po 22 letih na obisku v rojstni domovini
Milan Medvesek

l

mere v novi Jugoslaviji ne smes
z amerifkega stalis¢a, paé pa
s stalis¢a, da je bila stara Ju-
goslavija ena najbolj zaostalih
drzav v Evropi, z vidika, da je
bila v zadnji vojni skoraj po-
polnoma porusena, isto¢asno pa
ne sme§ pozabiti dejstva, da se
v Jugoslaviji gradi nov gospo-
darski in socialni red, nova
druzba in da gre deZela sedaj
skozi porodne bolecine., Povrhu
teh porodnih bole¢in pa deZelo
tepejo- Se njeni sovrazniki, jo
ekonomsko zavirajo, bojkotira-
jo in groze s silo. Tako je danes
nasa rojstna domovina tepena
z vseh strani, vzlic temu pa ju-
nasko koraka naprej, se bori in
trpi, kakor se je borila in trpe-
la v ¢éasu vojne proti krutemu
sovrazniku-okupatorju.

Naj pristavim Se to: pred od-
hodom v staro domovino sem
slucéajno srecal pisatelja Lojza
Adami¢a in on mi je dejal, da
ne bom tako lahko razumel
danasnjih razmer v Jugoslaviji,
da vsa stvar ni tako enostavna
kot si je morda zamisljam. In
res ni enostavna! O mnogih
stvareh si nisem Se danes na
jasnem. Na tu tudi pristavim,
da si ne domisljujem, da je vsa-
ka beseda to¢na, ki sem jo zapi-
sal v tem potopisu. Ves ¢as sem
pisal po delu in po drustvenih
dolznostih, torej sem moral hi-
teti, v hitrici pa ¢lovek marsi-
kaj spregleda, marsikaj samo
na polovico presodi. Ce bi ho-
tel podati res to¢no sliko o novi
Jugoslaviji, bi moral prouceva-
ti tamkajsnje razmere in ljudi
vsaj leto dni! Tu pa moram pri-
staviti, da seém se definitivno
prepri¢al, da gre nova Jugosla-
vija kljub raznim oviram, kon-
fuziji, neizkuSenosti in drugim
negativnim pojavom nasproti
boljsim ¢asom, nasproti lepsi
bodoc¢nosti in da je Ze danes do-
segla mnogo velikih uspehov,
katere mora obéudovati vsakdo,
ki je pripravljen razumno in po-
steno presojati novo Jugoslavi-
jo. Teh uspehov je toliko, da za-
senéijo vse trenotne dvome, ki
se v Cloveku porajajo ob pogle-
du na tezke razmere v nasi
rojstni domovini. Vzemimo samo
eno primeri teh velikih uspe-
hov. Elektriéna energija je vir
napredka vsake deZele. Prihod-
nje leto bodo slovenske elek-
trarne proizvajale toliko ener-
gije kakor vsa Jugoslavija pred
vojno; dosegle bodo 1 milijardo
50 milijonov kilovatnih ur, do-
¢im je leta 1939 znaSala vsa
proizvodnja elektri¢ne energije
samo eno milijardo in en mili-
jon kilovatnih ur. Torej majhna
Slovenija bo kmalu imela toliko
elektricne sile kot jo je imela
pred vojno vsa Jugoslavija! Ce

to ni napredek, potem ne vem,

Jje vsega premalo. Presojati raz-

kaj je napredek! Taki primeri

pritiska in so zato iskali zveze z Rusijo. Carski Rusiji je to
prijalo in je zato brZ postavila zahtevo, da morajo organi-
zacijo korejske armade prevzeti ruski oficirji; prav tako je
Rusija zahtevala kontrolo nad korejskimi financami, pri-
dobila pa si je monopol pri izkoris¢anju gozdov. Ruske
zahteve so bile protiuteZ japonskim teznjam. To nasprotje
so izkoristili Korejci, da bi si utrdili samostojnost. Kot
viden izraz teh teZenj je bila razglasitev korejskega kralja
za cesarja (1897). ;

Toda koncesije, ki jih je dobila Rusija v Koreji,"so bile

1905). Slabost carske Rusije je izkoristila Japonska, ki je
1. 1904 sklenila z vladajo¢imi razredi v Koreji ‘pogodbo, na
podlagi katere se je morala korejska vlada “posvetovati”
z japonsko v vseh vaznej§ih notranjih zadevah in imeno-
vati dva japonska svetovalca—za finance in za zZunanjo
politiko. Tri leta nato so Japonei razglasili Korejo za svoj
protektorat. Japonski kapital je prevzel vse vaznejie gos-
podarske postojanke, Japonci pa so zaceli z japonizacijo
Koreje. Upori, ki so izbruhnili proti japonskemu nasilju,
so bili zatrti v krvi. L. 1910 pa je Japonska razglasila
aneksijo Koreje. '
(Konec prihodnji¢)

(Z veerajinjim uvodnikom smo podali nekaj opazk na od-
govore, ki jih v A. D. objavlja dekan Matija Skerbec v zvezi z
nasimi razkrinkanji vlioge slovenskih. domobrancev in ‘enega dela
slovenskih klerikalnih voditeljev v drugi svetovni vojni, Ker ta

dolga serija Skerpéevih tlankov Se vedno ni kontana, bomo na
njih podali nadaljne opazke od tasa do eas. —Op. ured.)

eden izmed povodov za japonsko-rusko vojno (1904 do|

so tudi na mnogih drugih po-
drocjih,
Ob zakljucku naj Se omenim,
da nisem Sel v staro domovi-
no kot strankar take ali take
barve, ampak kot sin slovenske-
ga naroda, ki je nad 22 let hre-
penel po svojem rojstnem kra-
ju. Vedno sem bil ponosen na
ta narod, sedaj pa toliko bolj,
ko sem videl, kako se trudi, da
si dvigne Zivljensko raven, se
iztrga iz pretekle zaostalosti in
si ustvari boljSe zivljenske po-
goje zase in za svoje potomce.
Seveda, ¢e bi bil jaz sovraznik
nove Jugoslavije, bi lahko mar-
sikaj drugacfe naslikal, podal
sliko v samih ¢rnih barvah.
Enako bi lahko naslikal Ameri-
ko v samih érnih barvah, ée bi
opisal samo njeno slabo stran,
ofi pa zatisnil pred dobrimi
stvarmi. :
Razumljivo, vsi niso bili za-
dovoljni s temi porocili, zlasti
ne krogi okrog Ameriske Do-
movine. Najbolj sta se zaletava-
la v ta spis Ivan Jontez in An-
ton Sabec, katera sta nekod ve-

pri¢an sem, da bo priSel ¢as, ko
bosta zopet javkala okrog na-
prednjakov, toda naletela bosta
na gluha usesa.

V privatnem pismu me je ra-
di tega spisa zopet “namahal”
poznani John Langerhole iz
Johnstowna. Toda to ni ni¢ no-
vega, saj me ima on za najvec-
jega falota Ze od tistega déasa
naprej, ko sem v Cankarjevem
glasniku napisal nekaj ¢lankov
o Sovjetski uniji.

Pred zaklju¢kom Se nekaj.
Napredni ameriski Slovenci smo
dobri ameriski drzavljani, Mi
smo delovali za napredek te de-
zele v preteklosti in moramo de-
lovati zanj tudi v dodocnosti. S
tem pa ni refeno, da se mora-
mo navdusSevati za totalitarske
metode, katerih so se posluzili
nekateri evropski narodi, da so
se otresli pijavk s svojih vra-
tov. Marsikaj je bilo neizbezZno
za zatirane evropske narode, ni
pa neizbezno za Ameriko. Mi
moramo delovati za izboljSanje
razmer na miren nacin, demo-
krati¢en nacin, istotasno pa de-
lovati za mirno soZitje vseh na-
rodov sveta!
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Piknik drustva Naprej
st. 5 SNPJ

Kakor smo Ze prej mimogre-
de porocali, se bo vrsil piknik ali
izlet drustva Naprej, 5t. 5 SNPJ
v nedeljo 6. avgusta na farmi
Clevelandske federacije SNPJ.
Da se je drustvo zavzelo za pri-
redbo tega piknika, je to, da se
da ¢lanstvu nekoliko razvedrila
in tudi vec¢ aktivnosti in zanima-
nja za napredek in porast dru-
stva. Odbor drustva je Ze na delu
in bo preskrbel vse potrebno,
kar spada k pikniku in k splodni
postrezbi za posetnike.

Odlodil je tudi, da se preskrbi
bus, da bodo imeli priliko se
udeleziti piknika tudi oni, ki ni-
majo svojih vozil. Sklenjeno je
hilo, da bus odpelje izpred Slo-
venskega narodnega doma na St.
Clair Ave. toéno ob 2. popoldne
in se spotoma ustavi pred Slo-
venskim delavskim domom na
Waterloo- Rd. Voznina bo kot
okicajno 75 centov na osebo;
otroci bodo pa prosti voznine v
spremstvu njih starsev. Zato
apeliramo na starSe, da vzamejo
svoje otroke s seboj, da bodo
vedeli, da so tudi oni ¢élani dru-
stva in kje so zavarovani. Ravno
tako so tudi drugi dobrodosli. Na
farmi SNPJ imamo razna igra-
lis¢éa za otroke, ki se bodo ime-
nitno zabavali.

Za odrasle bo pa igrala pri-
ljubljena Jack Tomsideva god-
ba, kjer se bodo lahko vrteli, ka-
kor jim bo drago. Farma pose-
duje tudi balincarske prostore in
balincarji se bodo lahko zaba-
vali po svoje.

Kuharice in tocaji bodo skr-
beli za postrezbo vsem, ki bodo
la¢ni in Zejni. V slucaju slabega
vremena, se tudi ni treba bati,
ker strehe je dovolj.

Torej rezervirajte si nedeljo
6. avgusta za poset piknika dru-
stva Naprej, da se bomo bratsko
sesli skupaj in se v hladni senci
skupno zabavali na nasi farmi
SNPJ, Odbor.

Prispevki pri podrunici
5t. 48 SANSa

Pri podruznici §t. 48 SANSa
smo prejeli sledece prispevke:
Mr. in Mrs. Peterlin v spomin
pokojnega Blaza Odarja $25;
Mrs. Josephine Odar v spomin
pokojnega soproga $10; Mrs..
Frances Zupanc v spomin pokoj-
nega Blaza Odarja $5; Mr. in
Mrs. Andrew Ipavec v spomin
pokojnega BlaZza Odarja $5; Mr.
in Mrs. Matt Petrovich v spomin
pokojnega Blaza Odarja $5 (iz-
roc¢il Joseph F. Durn).

in Mrs. Steve Person v spomin
pokojnega Frank Pusnarja $3.

Hvala vsem darovalecem z Ze-
ijo, da bi bilo veliko posnemal-
cev,

Slede¢i naj se zglasijo pri spo-
daj podpisanemu, da dobijo svo-
je slike od zadnje konvencije
SANSa:

Martin Plutt, Frances Julylia,
Kate Bradac in Helen Mikus,

Andrew Bozich, tajnik,
1222 E, 172 St.

Progresivne Slovenke
krozek £t, 3

Kakor prejsnja leta, tako smo
tudi letos élanice krozka §t. 3
Progresivnih Slovenk v Euclidu
sklenile, da priredimo piknik,
da se malo pozabavamo med
znanci in prijatelji ter seveda,
uko mogoce malo oja¢imo kroz-
kovo blagajno.

Progresivne prav rade prisko-
¢ijo na pomog, kjer vidijo, da je
potreba, ravno tako se vedno
spomnijo svojih é&lanic v ¢asu
bolezni in nesree, kar élanice
tudi ne pozabijo.

Zato vabimo vse ¢lanice in
prijatelje krozka, da se nam pri-
druZijo v nedeljo, 23. julija na
vrtu Amerisko-jugoslovanskega
centra na Recher Ave., kjer bo
tudi v slucaju slabega vremena
dobro preskrbljeno. Zacetek ho
ob eni uri popoldne. Za ples in
okrepcila ter zabavo bo dobro
preskrbljeno. .

Ravno. sedaj je tudi kampa-
nja za nove ¢Clanice, Kar pridite
v nedeljo in se kar na pikniku
lahko pogovorimo. PridruZite se
nam, ne bo vam zZal. Na svidenje!

Predsednica.

Frankie Yankovich
pozdravlja

Obée poznani godbenik Fran-
kie Yankovich iz Clevelanda, ki
si je pridobil sloves “Polka
King" v deZeli, ter je seznanil
Sirfo ameridko javnostjo s slo-
venskimi valCki in polkami, je
priSel v nasSo solnéno Californi-
jo s svojim celim orkestrom,
kjer nastopa v raznih znanih
zabaviscah,

Ko sem se pred kratkim od-
loéil iti na obisk v Cleveland,
kjer sem bil rojen, sem to ome-
nil Yankoviéu, s katerim sem
se nekajkrat sestal, odkar se
nahaja v Californiji. Takoj je
bil navdusen in me prosil, da bi
Vv njegovem imenu pozdravil vse
njegove prijatelje in znance.
Odkar se Frankie nahaja v Ca-
liforniji, je Ze zelo veliko po-
pulariziral naso slovensko god- |

Mrs. Rose Slejko v spomin po-

kojnega Antona Godina $5; Mr.

bo. Zdaj nastopa z orkestrom v
znanem plesis¢u Aragon, ki se

nahaja v Ocean Parku. Je to
eno najbolj modernih plesis®
za 1500 parov, poleg pa je tu-
di prostora ob strani za nadalj-
nih 1500 oseb. Vsako sredo zve-
cer je takozvani “Polka Night”,
odkar je priSel semkaj Frankie
Yankovi¢. Tam tudi igra z dru-
gimi orkestri vsak petek, sobo-
to in nedeljo. Na radiju in tele-
viziji nastopa vsak teden, vsak
¢etrtek zvecer pa ima reden na-
stop v ekskluzivnem klubu “Mo-
cambo”, kamor zahajajo gleda-.
liske osebnosti in veletrgovski
eksekutivei.

Frankie se je zelo pohvalno
izrazil o fini gostoljubnosti, ka-
tere je bil delezen med naSimi
Slovenci, ko je prisel v Los
Angeles in Fontano, katerim
izreka svojo toplo zahvalo. Slo-
venci v Californiji so ponosni
na svojega Frankie Yankoviéa
ter mu zele vso sreco in obilo
uspeha v karijeri.

Max F. Basey,
California.

Por, 5t, 106 SANSa

Euclid, Ohio. — Pri na$i po.
druznici §t. 106 SANSa smo
prejeli sledete prispevke za ¢la-
narino: Po $2: Frank Matko,
19831 Meredith Ave., Frank
Zun, 18905 Muskoka Ave.
Frank Fende, 19307 Muskoka
Ave. in John Potocnik, 19214
Shawnee Ave.

Frank Fende.

SVEDSKI HISTOLOG RAZ-
PRSIL PRAVLICO O MA-
SCEVANJU EGIPTOV-
SKIH MUMLJ

Znani $vedski znanstvenik dr-
Viljem Graf poroca v Svedski
medicinski reviji o okostnjakih
in mumijah iz zgodovinske in
predzgodovinske dobe in pobija-
pravljico, da se egiptovske mu-

|mije maStujejo nad egiptologi

in plenilel grobov z nenadno in
skrivnostno _smrtjo. Dr. Graf
poroca, kako je iz mumij izlodil
histamin in si ga vbrizgnil v
lastno telo, ne da bi se poka-
zale kake neugodne posledice,
Dr. Grafovo delo obsega pred-
vsem njegove poizkuse glede
antropoloskega dolo¢evanja krv-
nih skupin. Sestavil je mikros-
kopske folije iz koZ in kosti
2500 do 3000 let starih mumij,
kakor tudi kosti §vedskih okost-
njakov iz dobe, ki se razteza od
kamenite dobe do wikinskih ¢a-
sov. Rezultati so presegli vsa
pricakovanja, kajti pri 11 pre-
paratih so bile ¢isto jasno ugo-
tovljene krvne skupine. Tako se
more domnevati, da je ena iz-
med mumij izvirala od &loveka
krvne skupine AB, medtem ko
je bilo mogoée uvrstiti domade
okostnjake v krvne skupine A,
B in C. Enako gradivo je bilo s
presenetljivim uspehom prou-
¢eno tudi s histoloskega stali-
s¢a. Tako so bili v okostnjaku
nekega Sveda, ki je Zvel pred
ve¢ kot tiso€ leti, nadli popolno-
ma nedotaknjena rde¢a krvna
telesca. Pri drugih skeletih so
opazili s pomogjo mikroskopa
celiéna zrnca in celice kostnega,
mozga, kakor tudi arterij.

ELEKTRIENI STROJ
ZA RACUNANJE

Druzba “Eckert-Mauchly Com-
puter Corp.” iz-Philadelphije je
izdelala elektriéni racunski stroj |
“Binac,” ki ima 700 vacuum ce-
vi. S tem strojem je znatno olaj-
sano delo inZenirjev, ki so prej
porabili veliko ¢asa, ko so ra-
¢unali odporne posebnosti raz-
nega materiala in delov, ki jih
uporablja industrija avtomobi-
lov letal in razliénih aparatov.
V stotinki sekunde lahko stroj
“Binac” izracuna, kaj se bo Zgo-
dilo z razliénim materialom, ki
mora zdrZati trenje, vibriranje
in pritisk. Ze prej je omenjena
druzba izdelala stroj “Aniac,”
ki pa je bil veliko bolj komplici-
ran, vetji in je imel 18,000 va-
cuum cevi,
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Nemi se uce glasovnega govora

(Ob zlatem jubileju ljubljanske gluhonemnice)

Mnogo je ljudi, pa celo Ljub-| pa mora poznati tudi nacin, ka-

ljanéanov, ki ne vedo, da stoji v
Ljubljani na Zalogki cesti na-
Sproti splosni bolnisnici gluho-
Nemnica, ustanovni zavod, ki
leéi strasno ¢lovesko gorje —
hemost in ki nudi pouk ter
Vzgojo gluhonemi mladini iz
Vseh delov Slovenije. Vendar pa
Stoji ta zavod Ze od leta 1900 in
Je praznoval v pondeljek 19. ju-
hija 50-letnico svojega obstan-
ka. Mnogo je tudi tistih ljudi,
ki ne vedo, da se priuce otroci
V gluhonemnici Zivega besed-
Nega govora ter Z njim vsega
Potrebnega in koristnega zna-
hja, kakr$no podaja javna Sola
Normalno razvitemu, polnocut-
emu otroku. Ali je to zares
mogoce ?

Za na§ govor so potrebna
Pljuéa, sapnik, jabolko, ustna
I nosna duplina ter jezik. Na-
Patno je misljenje, da se ¢lo-
Vek nauéi govora zato, ker sli-
8i. Nikakor ne\zato, temved za-
to, ker ima vse poprej navede-
he govorne organe. Glulionemi
Otrok, ki je telesno mnormalno
razyit, ima popolnoma normal-
he govorne organe, zato pa tu-
di vse pogoje za govor. Znano-
Sti je uspelo, da je nasla moz-
Nost za tvornost in pogon go-
Vornih organov z vidom in ti-
Pom. Za to je potreben stro-
koyni pouk, sicer ne more tudi
dufevno zdray gluhonem otrok
Bovoriti in bo ostal vedno nem.
Tak poseben pouk lahko nudi
le za to usposobljena in stro-
kovno izobraZena utna oseba,
ki natanéno pozna anatomijo

. 8ovornih organov; poleg tega izvaja. Gluhonemi otrok si po-

——

ko glasniki nastajajo, in zako-
ne, kako se v govoru izpremi-
njajo. Ta veda je glasoslovje
ali fonetika.

Ucitelj gluhonemih mora ime-
ti pri ucenju glasovnega govo-
ra zvrhano mero potrpezljivo-
sti in predanosti, enako pa tudi
gluhonemi gojenec veliko in do-
sledno vztrajnost. Priprava za
[po¢etni pouk gluhonemih so
vaje, ki naj vzbudijo njihove
dusevne sile in zmoZnosti, po-
sebno Se ¢ut za posnemanje.
Ucenci merajo gledati na udi-
telja in paziti na njegov obraz,
zlasti na ustnice. Gluhonemi go-
Jjenec mora priti do zavesti, da
nima sape le za dihanje, temveé
tudi za izvajanje glasu. Za to
so potrebne vezane dihalne in
pihalne vaje: gluhonemi gojen-
ci odpihujejo koSéke papirja in
kosmice bombaZa z roke in mi-
ze, da padajo na tla; s cevka-
mi pihajo v skledo, napolnjeno
z vodo, da Zubori; vpihujejo
gorec¢o sveco na mizi iz menja-
jote se razdalje, dokler ne
ugasne: tulijo v papirnate trob-
lje in zaznavajo tresljaje na
prstih itd. Njihova duSevna za-
vest mora priti od vzroka do
ucinka. Pri tem jih opozarja
ucitelj na tresenje jabolka ter
jih navaja, da si tudi sami oti-
pajo grio med proizvajanjem
glasu. ’

Ucitelj preide nato od takih
vaj do razvijanja glasnikov. Pa-
ziti mora na to, da prav raz-
loéno postavlja svoja govorila
v nastavo za glasnik, ki naj ga

Help for Summer Menus:..
Delicious Molded

It's as good as it looks — — there's lots of good nourishment in this
Lime Vegetable Salad Mold made with nutritious nonfat dry milk.

Warm weather entertaining
brings molded salads into great
favor. For added nourishment to
a Lime Vegetable Salad Mold, add
8ix tablesé)oons of nonfat dry milk.
* The addition of nonfat dry milk
to the recipe gives an attractive
appearance as well as extra nutri-
tion and goodness. Nonfat dry
milk is milk with only the fat and
water removed, and it is an excel-
lent source of calcium, protein and
riboflavin. So with the carrots
and cabbage in the salad it's a
healthful featupe on the menu.
Served with an assortment of cold
meats, this salad mold should be
ideal for a warm weather
luncheon. Nonfat dry milk may be
obtained at the grocer’s in one-
pound packages costing about 35
cents, Each packdge contains the
;]qllxgalent of five quarts of nonfat

1

Salads
bl

.Pbolo, Courtesy Borden's Starlac

Lime Gelatin Salad

2 packages lime gelatin.
2 cups hot water
1% cups cold water |
_ 6 tablespoons nonfat dry milk’
» 2 tablespoons grated onion
1% teaspoon celery salt
34 teaspoon salt
% cup grated raw carrot
1% cups finely shredded cabbage

Dissolve gelatin in hot water,
Add cold water. .Pour 1 cup in
bottom of 8-inch ring mold. Chill
until set., Sprinkle nonfat dry
milk over remaining gelatin mix-
ture. Beat with rotary egg beater
until blended, Chill until thick-
ened. Fold in remaining ingredi-
ents. Pour over firm gelatin in
mold. Chill until firm and unmold
on crisp lettuce. Makes 6 servings.

zorno ogleda nastavo, pri izre-
ku glasnika otipa ucitelja z eno
roko na prsih, grlu, licu in no-
su, drugo roko pa drZi pred uci-
teljevimi usti in zaznava z njo
zra¢ni tok, sapo, ki izhaja iz
njegovih ust. Ko zaéne sam po-
snemati izgovor glasnika, drzi
z eno roko uditelja za grlo, dru-
go roko si poloZi sebi za grlo,
Na ta nacin z ogledovanjem,
otipavanjem in posnemanjem se
ustvarjajo in utrjujejo vsi glas-
niki. Vsak nov glasnik veZejo
§ prejSnjimi. Ze znanimi glasni-
ki, soglasnike s samoglasniki v
zloge, te pa v besede in nove
pojme. Predale¢ bi vedlo, da bi
se spuscali v podrobnosti naéi-
na in metode izvajanja glasni-
kov (artikulacije). Za temeljno
razumevanje tega naj zadostu-
je mnavedeno. Ucitelj pouduje
gluhoneme individualno, vsake-
ga posebej. Izreko poedinih
glasnikov mora vedno znova po-
pravljati in utrjevati, to pa ves
¢as uCenja v zavodu. Na prvi
stopnji in Se pozneje, ¢e je po-
trebna, razvija in popravlja
glasnike tudi pred ogledalom,
— Vanj gledata vitric uéitelj in
udenec, pri tem uéenec primerja
nastavo svojih govornih orga-
nov z uciteljevo. V ta namen
je majbolj pripravno tridelno
ogledalo. Gojenci se vadijo z
novimi glasniki tudi branja in
pisanja Crk, tiskanih in pisa-
nih, ucijo se pa tudi sestavljati
Jih v zloge in besede, Gluhone-
mi uéenec pa mora ogledovati
tudi od drugih ust, ne le od uéi-
teljevih, Nastava za posamez-
ne glasnike je pri vseh ljudeh

sicer v bistvu enaka, vendar pa|

s0 tudi pri tem individualne raz-
like, ki naj jih gluhonemi za-
znava. Pri izvajanju glasnikov
in govora je treba paziti, da so
usta osvetljena. Zato je spora-
zumevanje z gluhonemimi v te-
mi in za hrbtom nemogoée. Vsak
nov pojem ucitelj ponazoruje,
to je, imenuje ga po naravnem
predmetu, ki ga gluhonemi go-
Jenec lahko vidi, otipa, skusa

in vonja. Ce pa to nikakor ni s -
mogoce, nadomesiéa slika na-
ravni predmet. Velike teZave

s0 pri razvijanju abstraktnih
pojmov, n. pr. dolZnost, pravi-
ca, krivica, vest itd. Tu je po-
trebno izvajanje od konkretne-
ga, primerjanje, navajanje
zgledov in podobno, pa $e to
pogosto brez gotovega uspeha.
Tako vzgojen in olan gluhi go-
Jenec se nauti jezika v govoru
in pisavi ter si pridobi znanja
v vseh Solskih predmetih, ka-

kor v racunstyu, prirodopisu,

zemljepisu, 2zgodovini, risanju,
ro¢nih delih itd. Napredovanje
je pa prav tako odvisno od na-
ravne inteligence, kakor pri pol-
noc¢utnih, S Solanimi gluhonemi-
mi naj ljudje vedno in povsod
obéujejo v glasovnem govoru in
se dosledno izogibajo kretanju.

Po opisanem nadéinu, glasovni
ali vokalni metodi se poucuje
dandanes v vseh gluhonemni-
cah na svetu ‘in tako tudi v
Ljubljani, Ljubljanski zavod za
gluho mladino je ob svoji usta-

novitvi sprejemal samo gojence
iz bivSe Kranjske, in to najvec
do 60 gluhih otrok. Danes pa
se stiska v istih prostorih do
150 gojencev, kar gre ocividno
na Skodo pouka in vzgoje. Pa
niti 8 tem Stevilom Se ni izér-
pana dejanska potreba, Saj ka-
ze statistika, da je vseh gluho-
nemih v Sloveniji 2800 do 3000,
od teh pa Solskoobveznih do
500, kar o¢itno dokazuje, da se
ne morejo izobraZevati vsi glu-
honemi in je premnogo teh pre-
puséeno svoji Zalostni usodi.
Stara Jugoslavija tudi za to
perece vprasanje, kakor za mno-
go drugih, ni imela nobenega
smisla. Danasnja ljudska oblast
pa se je zacela resno brigati tu-
di za te, od narave in usode ta-
ko hudo prizadete reveze, in ima,
v naértu zgradbo novega mo-
dernega zavoda za gluho mladi-
no v severnem delu mesta, ki bo
lahko sprejel vse za pouk spo-
sobne gluhoneme otroke.
Ljubljanski zavod za gluho
mladino ima danes 8-razredno
Solo s pripravljalnim razredom,
vseh oddelkov je 12, Poleg tega
ima Se logopediéni oddelek, to
je, oddelek za odpravo govor-
nih motenj, v prvi vrsti za Sol-
sko obvezne polnodutne zuna-
nje otroke (jecljavee, balbotade
itd.). V zawdu je tudi Sola za
gluhe udence v gospodarstvu,
ki se udejstvujejo v razliénih

obrtih: cevljarstvu, krojastvu,
keramiki, grafiki, litografiji,
knjigovodstvu, galanteriji itd.

Ali so sposobni in uporabni
gluhi za produkcijo? Petdeset-
letno delo na zavodu je izobhra-
zilo veliko Stevilo gluhih, ki so
se po koncani Solski dobi razsli
na razne Kkraje in v razne po-
klicne stroke. Z delom in uspe-
hom so gluhi pobili predsodke
in pomisleke, da bi bili manj
sposobni in za skupno produk-
cijo nezmozni. Izjave raznih to-
varn in podjetij pri¢ajo, da se
gluhi 90 do 100 odstotno udej-
stvujejo v svojem poklicnem
delu in nikakor ne zaostajajo za
svojimi polnoéutnimi vrstniki.

ZdruZenje ogluSenih, ki ima
svoj dom na Vidovdanski cesti,
skrbi za gluhe v poSolski dobi,
v glavnem za gluhe udence v
gospodarstvu. To zdruzenje skr-
bi s predavanji za splosno izo-
braZevalno in politiéno- vzgojo
in fizkulturo. Lansko leto so
gluhi tekmovali v Zagrebu v
vseh disciplinah, v Xopen-
hagnu pa s tekaci. Predlansko
leto je bhila velika fizkulturna
prireditev gluhih v na$i drzavi
v Subotici, enaka prireditev pa
se pripravlja za leto 1951 v
Ljubljani.

Ob zlatem jubileju ljubljan-
ske gluhonemnice bo odprta
razstava ucil in izdelkov gojen-
cev in odraslih gluhih. Ti izdel-

———

ZAVAROVALNINO

proti ;
ognju, tatvini, avtomobilskim

nesrecam, itd.
preskrbi

Janko N. Rogelj

6208 SCHADE AVENUE
Poklicite:

ENdicott 1-0718

HENDERBON
2730

OBLAK

———

Se priporo¢a, da ga pokli¢ete vsak ¢as, podnevi

ali pono¢i. Delo garantirano in hitra postrezba.

Obrnite se z vsem zaupanjem na vaSega starega
znanca

John Oblaka
1146 East 61st St. - HEnderson 1-2730

Otttk

MOVER

ki bodo dokaz in pri¢a njihove
zmoznosti in sposobnosti za
vkljuéitev v socialno skupnost
in povezanost ter za napredek
in boljSso bodo¢nost nase drza-
ve. Razstava bo odprta od 19.
do 25. t. m. in bo vsakomur do-
stopna.

K ziatemu jubileju Ijubljan-
ske gluhonemnice cestita tudi

nasa Siroka javnost z iskrenimi
zeljami, da ta c¢lovekoljubni za-
vod uspeva s svojim nesebic-
nim delom se nadalje v blagor
in prid gluhe mladine.

V  “Enakopravnosti” dobite
vedno sveie dnevne novice o
aogodkih po svetu in doma!

Now you dont need

ﬁshhooks ‘
lining your pockets !

=28

If you've always needed a sharp reminder not to squander
your dough, borrow your wife's scissors right now.

You're not going to need fishhooks in your pockets any

more after—

You sign up for U, S, Savings Bonds under your firm's
\Payroll Savings Plan or your bank's Bond-A-Month Plan,

Then, the temptation to blow a buck on something you don’t
need won’t mean a thing. Your savings will be taken care of

automatically and regularly.

And thanks to the magic of compound interest, every $3
you put into this investment grows into a whopping $4 in

10 years.

So start using those fishhooks for fishing and have yourself
some fun. They’re biting good!

Automatic saving is sure saving- ‘

U.S. Savings Bonds
ENAKOPRAVNOST

This is an official U. S. Treasury advertisement—
prepared under auspices of Treasury Department
and Advertising Council.
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Prezihov Voranc:

DOBRO

JUTRO

Tudi pri nas je bila utrakvi-
Stitna ¥ola, to se pravi, dvoje-
Zi¢na ¥ola, v kateri je bila slo-
Venséina v prvem razredu uéni
Jezik, medtem ko je od drugega
Yazreda dalje bila uéni jezik
hem&cina, Slovenséina je ostala
le Se uéni predmet. To pa je bila
le takrat, ako se je zanjo prigla-
silo dovolj udencev. Ako uéencev
n'bilo dovolj, tedaj je dvojezié-
host ostala le na papirju.

Utitelji na nasi Soli so hili
Vedinoma nem éurji, nemski
hlapci, zato so skrbeli za to, da
% pouk slovenskega jezika ni

-

bilo dovolj uéencev. Pouk na Soli
pa so dali od Stirih do petih.
Ucenci so bili Ze izmudéeni, mno-
gim se je mudilo domov na paso
ali na kako drugo delo in zato
se niso priglaSali za slovensko
uro. g

Razen tega so znali uditelji Se
na drug nacin priskutiti sloven-
ski pouk. Ob vsaki priloZnosti
so govorili otrokom, da naj se le
pridno uée nemskega jezika, ker
bodo z njim v Zivljenju daleé
prisli, Imeli bodo mnogo laZji
kruh. Zakaj s slovenskim jezi-

kom se nikamor ne pride, Ce

ben kveéjemu za kakega hlapca
ali tezaka. Taka stalna propa-
ganda se je otrok seveda mora-
le prijeti. Ni pa se oprijela le
otrok, ampak se je premnogo-
krat oprijela tudi starSev sa-
mih. V resnici je bilo v praktic-
nem zivljenju takrat tudi res
tako kakor so trdili nasi uditelji.
S slovenscino nisi nikamor mo-
gel, ker so na§ jezik takrat po-
vsod preganjali.

Zato se je veckrat zgodilo, da
sem bil pri slovenski uri edini
ucenec, Moj oc¢e mi je namrel
zabic¢eval, da moram brezpogoj-
no k slovenski uri. Ako ga ne bi
ubogal, bi me hil nabil. Z enim
samim uéencem se pa ucitelj ni
hotel ukvarjati. Tako je dvoje-
ziénost naSe Sole najveckrat sa-
ma po sebi prenehala in oblast
je dosegla svoj smoter,

zna§ samo slovenski, si sposo-

Nekega dne smo dobili novega
ucitelja, ki ni znal ali ni hotel
znati slovenski, dasiravno je
imel slovensko ime. Dotihmal
smo otroci v Soli slovenski mo-
lili, slovenski pozdravljali, s pri-
hodom tega udéitelja pa se je vse
to nehalo. Najprej smo se mo-
rali uciti nemski moliti pred po-
ukom in po njem. V nekaj dneh
smo to Ze znali. Potem smo se
zaCeli uciti nemskega pozdrav-
ljanja. Imeli smo dolge vaje:

“Dobro. jutro—Guten Mor-
gen!”

“Dober dan—Guten Tag!”

“Dober vecer—Guten Abend!”

Hodili smo mimo ucitelja in
ga pozdravljali v nemécini. Ko
nam je ze gladko §lo, nas je po-
hvalil in rekel:

“No, zdaj sté Sele postali 1jud-

je. -

Na cesti nam pa nemsko po-

zdravljanje ni 8lo tako gladko
iz ‘ust, kakor v Soli. Uciteljstvo
gmo seveda takoj vsi nemski po-
zdravljali. Drugae pa je bilo,
kadar smo srecavali domacine
in znance. Pri teh srecavanjih
nam nemska beseda nikakor ni
hotela iz ust. Bilo nas je skoraj
sram nemskega pozdravljanja,
Pocasi pa se je nemsko pozdrav-
ljanje le udomadilo. Jaz sem sam
imel s to redjo sila teZaven polo-
zaj. Doma mi je ocCe spet zabide-
val, da na cesti nikakor ne
smem nemski pozdravljati, am-
rak slovenski. Grozil mi je s
prizemnikovcem, ako ga ne bom
ubogal.

“Na cesti ufitelj nima kaj
ukazovati!” se je drl nad me-
noj. “V 8oli ga ubogaj, na cesti
pa ga ni treba.”

V Soli me je pestil pa ucitelj,
k. je takoj zvedel, ¢e' ga na ce-

sti kak Solar ni ubogal. Imel je
na Zalost Ze med ucenci take, ki
50 se mu prilizovali in mu nosili
poste. Kratko in malo Sola je
imela le uspeh. Cez kakega pol
leta je naSa Sola vsevprek po-
zdravljala nemski, ¢eprav je bil
nas kraj popolnoma slovenski in
sta tu Ziveli le dve nemski dru-
zini. Ce je kak tujec prisel v nas
kraj, je moral dobiti vtis, da je
priSel v nemski kraj.

Tudi mene se je ta Solska no-
votarija naposled oprijela kljub
temu, da je doma oce rohnel
proti njej na vse pretege. Bil sem
ze toliko razvit, da sem ljudi po-
znal, kdo izmed domadinov drzi
z Nemeci, kdo pa s Slovenci, Ce
sem srecal na cesti kakega Slo-
venca, sem ga pozdravil po slo-
venski, e sem srecal pa kakega

redno pozdravljal po nemski,

Tako sem tudi jaz postal ¢lo-
vek in koroska Sola je imela
uspeh na celi ¢rti.

-

(Dalje prihodnjic)

INDUSTRIJSKA PROIZ-
VODNJA V MANDZURIJI

Letos je dolocenih za indu-
strijski razvoj MandZurije 43 %
celotnega pokrajinskega prora-
¢una. Od tega zneska bo odpadlo
85% za obnovo in razsiritev tez-
ke industrije. Velike investicije
bodo omogocile, da se bo talje-
rje Zeleza povecalo za 105%, a
bakra za 150% v primeri z lan-
skim letom. Proizvodnja elek-
tricnih motorjev se bo letos po-

vecala za 250% roizvodnja
P J

70y

nemskega privrzenca, sem ga orodnih strojev za 43%, ‘vreten

za 66%, statev pa za 54 9.
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(Nadaljevanije) '

“Dvakrat sem bil pri njem”,
je starec nadaljeval. “Tepli so
ga in lacen je bil, pri nas na vr-
hu pa smo imeli vsega. Ko sem
se tretji¢ odpravljal k njemu,
so me prestregli Nemeci v ¢éud-
nih uniformah. “Kaj hocete?”
sem jih vprasal. ‘Starec, vzemi
obleko in kos kruha in hajdi, z
nami!’ Branil sem se. Sami so
iztaknili Ivanov pleteni kovdeg,
ga napolnili s perilom in obleko,
veleli hlapeu, da ga zadene na
ramena, in me potegnili za se-
boj. ‘Kam? sem hotel vedeti, V
odgovor so me udarili v obraz
in sunili preko praga. Zveri!
Sele spodaj v vasi mi je pove-
dal Kaper: ‘Solal si Ivana, bil ti
je kakor sin. Ti si mu pomagal,
da se je izSolal za naSega naj-
vedjega nasprotnika. Zato mo-
ras z njim!""V Mariboru smo
se spet videla z Ivanom. Moj
Bog, kakSen je bil! Komaj
sem ga prepoznal. Dva dni in
dve no¢i smo ticali spodaj v
kleteh. Bogati in revni, kmetje
in Solani ljudje, Zene in moZje,
otroci in starci. Toliko bede Se
svoj zivi dan nisem videl. Tre-
tje jutro so nas nagnali na dvo-
ris¢e, nas postavili v vyrste in
presteli. Z Ivanom sva stala
skupaj. A preden smo odsli, so
odpeljali Tvana in Se ne-kaj
drugih, mlajsih; sam sem moral
zostalimi na postajo. Branil sem
se, Ivan je kridal, a ni pomaga-
lo. Zbili so nas v vagone. Na
Pragerskem je vlak dolfo stal.
Se enkrat sem videl svoj dom.
Dom, ki je samo moj. Vrnem
se. Treba je poZeti pSenico in jo
zmlatiti. VinSe ne morejo Ziveti
brez mene, jaz ne brez njih.”

SLOVENKA

srednjih let, veita trgovskih po-

sloy, Zeli dobiti delo v pekariji ali

trgovini po 6 ur na dan,' v okolici

Collinwooda ali St, Clair Ave. Na-

slov se naj pusti v uradu tega lista
HE 1.5311

Lastopniki

“Enakopravnosti”

@
Za st. clairsko okroZje:

JOHN RENKO
1016 East 76th Street
UT 1-6888

@
Za collinwoodsko in
euclidsko okrozje:

JOHN STEBLA)
26851 Oriole Avenue
REdwood 1-4457

@
Za newbursko okrozje:

FRANK RENKO
11101 Revere Avenue
Dlamond 1-8029

[ TEROM cASA
TEKOM ¢ ,
ko se zobozdravnik
Dr, J. V. ZUPNIK
nahaja na St. Clair Ave, in
East 62nd St., je okrog 25
drugih zobozdravnikoy v tei
naselbini prakticiralo in se iz-
selilo, dotim se dr. Zupnik Se
vedno nahaja na svojem
mestu,
Ako vam je nemogote priti v
dotiko z vagim zobozdravni-
kom, vam bo Dr. Zupnik iz-
vr&il vsa morebitna popravil_a
na njih delu in ga nadomestil
Z novim. Vam ni treba imeti
dolotenega dogovora.

Njegov naslov je

Dr.J. V.ZUPNIK

6131 ' ST. CLAIR AVENUE
vogal East 62nd Sireeti; vhod
samo na East 62nd' Street,
Urad je odprt od 9.30 zj.
do 8. zv.

Tel. ENdicoit 1-5013

Dobnik se je dvignil. Hotel
je oditi, le s teZavo sem ga za-
drzeval.

“Od kod ste prisli?”’ sem se-
gel naravnost v njegove tezke
misli. Sedel je nekaj ¢asa mol-
¢e, nepremicno gledajo¢ preko
sejmiSa na zahod, kjer se je
dale¢ onstran ravnine dvigalo
zeleno hribovje.

“Po treh dneh so nas iztovo-
rili v sosednjem mestu” je spet
zalel, “Mene so dali zavaljene-
mu gostilnicarju, ki ga nisem
prav ni¢ razumel, le to sem
kmalu sprevidel, da sem mu v,
breme. Nekaj dni pozneje je
priSel pome kmet s kravami in
me odpeljal v bliZznjo vas. Tam
sem ostal do davi.”

“A kaj nameravate zdaj?”

“Domov pojdem. Nisem ho-
tel v sosednjem mestu na po-
stajo, morda bi me kdo od znan-
cev videl in zadrZal. Zato sem
priSel sem. Prav, da sem te sre-
¢al. Dobro me poznag in poma-
gal mi bo§, da pridem do Beo-
grada. Skozi Hrvasko bho $lo
laZe. Imam &Se nekaj denarja.
Dovolj bo za vlak in zg, pot, Ta-
ko, zdaj pa zares grem. Pojdi z
menoj na postajo! TeZko se
zmenim § temi ljudmi.”

V njegovih besedah ni bilo
oklevanja. Videl sem: njegov
sklep je bil trden. Domov pojde,
deprav hi mu velika vojska za-
stavila pot.

“Dobnik, rekel sem vam, za
danes so odsli vsi vlaki. Poca-
kati boste morali do jutri.”

“Da, res, rekel si. Naj bo, a
jutri pojdeva Z%e navsezgodaj.”
Vdal se je samo zato, ker ga
noge res niso ve¢ drzale. “Samo
da me spravi§ na prvi vliak. Po-
tem bom Ze sam nasel domov.”

“Nekako bom Ze uredil, da bo
prav,” sem dejal smehljaje, Ce-
prav mi je bilo pri sreu vse teZe

in teZe.

“A ti? Imas sluzbo v $oli?”
je nazadnje opazil tudi mene. -

RazloZil sem mu, kakSen je
moj posel: Popisujem, koliko se
zmlati Zita, zasluZim Stiri dinar-
Jje na uro, kadar mlatilnica dela,
sicer ni¢. Ker je lokomobila sla-
ba in se lastnika stalno prepi-
rata, ve¢ sedimo kakor mlati-
mo. Drugega zasluzka nimam.
Hranim se na obéini, stanujem
pri skopem bogatasu v mansar-
di.

V tem so po dolgem c¢asu
zopet pripeljali voz Zita. Delay-
ci so ze vstali: strojnik Jovo je
pogledal, koliko je pare, sajasti
Radovan je naglo skoédil z vila-
mi po slamo, drugi so odsli na
mlatilnico. Tudi midva sva se
morala umakniti iz njene sence.
Sicer pa sonce ni bilo veé¢ peko-
¢e. Mlatilnica je ¢ez nekaj mi-
nut zapela. Starec se je zagle-
dal vanjo.

“Drugi teden bomo tudi mi
zeli,” je rekel preprievalno.

Ko smo stehtali pSenico,
sem vpisal v knjigo, koli-
ko so zmlatili, v svoj notes pa,
kako dolgo je tekla mlatilnica.
Pol ure. Zasluzil sem po dveh
urah pocitka dva dinarja. Nato
sva s starcem spet legla v sen-
co.

Dobnik se je znovo in znova
vracal daleé tja na obronke ze-
lenega Pohorja. Govoril je o
svojih njivah; kaj je spomladi
posejal in posadil, kako je ka-
zala pSenica, kako krompir.
Vsake podrobnosti se je spom-
nil. Kdaj pa kdaj je tudi kaj
vprasal,

Se enkrat je najin razgovor
za kratek c¢as pretrgala mlatil-
nica,

Polagoma se je zmracilo, Od
nekod so pri8li otroci. Spodaj

na cesti je kdaj pa kdaj odbr-|

nel kamion z vojastvom. Leva
in desna mlatilnica, ki sta imeli
ves dan dela, sta e vedno pe-
li. Slednji¢ je ¢rni Radovan uga-
sil ogenj in jezen vzkliknil: “Za
danes smo gotovi. Bore malo je
bilo!”

Povabil sem Dobnika s se-
boj. Vecerjal bo v na&i skupni
kuhinji: ni kaj posebnega, a
nekaj je le, tudi prenocisée mu
najdem.

“Ne trudi se,” se je starec
branil, “veerjo imam s seboj.
Gospodar mi je dal na pot kru-
ha, sira in &ebule, prenogil pa
bom kar tule v slami.”

-

delavcem, ki so tudi prenodeva-
li ob mlatilnici, in odSel v me-
sto.

2

Vraéajoé se drugo jutro na
sejmisce, sem sklenil, da povem
Dobniku resnico: domov ne mo-
re, dokler ne bo konec vojne,
mora se vrniti v vas, ali pa naj
potaka, da najdem v mestu do-
brega ¢loveka, ki ga bo vzel na
stanovanje, jedel pa bo v nasi
kuhinji.

Zacel sem s tem, da je pot
dolga in nevarna. Saj vendar
ve, da se v deZeli pripravlja
upor proti okupatorju in da
vsak dan zleti v zrak kak most
ali vsaj nekaj metrov odprte
proge. Peljal se bo dve uri, po-
tem pa Cakal dva dni in Se dalj.
Posebno zadnji ¢as ni rednega
prometa.

“Ne boS me ugnal!” se je ta-
koj uprl. “Sel bom, naj potujem
teden ali mesec dni. Cimprej
odidem, tem bolje. Obljubil si
mi, da me spravi§ na vlak, za
drugo te ne prosim.”

Vsako prigovarjanje je bhilo
zaman. Moral sem z njim na po-
stajo. Na moje veliko veselje
res ni bilo vlaka. Prejénjo noé
so partizani pognali v zrak mo-
sti¢ onstran Jagodine. Dva dni
vlaki ne bodo vozili,

“Pa pojdem pes!” je vzklik-
nil starec v grenki kljubovalno-
sti. Le s tezavo sem mu dopove-
dal, da ne bo priSel dale¢, ne
samo zato, ker je pot predolga
za njegove slabe noge, marved
ker ga bo nemika straZa Se
pred veerom ustavila in zaprla
kot sumljivega popotnika, mor-
da celo ustrelila. Najbolje je,
da se vrne z menoj v mesto,

“Bodi po tvojem, ¢e pa poju-
triSnjem ne bo vlaka, hom sto-
ril po svoji glavi.,”

Vrnila sva se na sejmiSde.
Skusal sem zadeti pogovor, to-
da nisem mogel najti nidesar,
kar bi vzbudilo Dobnikovo za-
nimanje in ga odvrnilo od blaz-
ne namere,

“Da ti povem, dva dni poca-
kam, potem pa grem!” je veno-
mer ponavljal. “Zadnji &as je
za psenico. Pri nas dozori ne-
koliko pozneje. Zato bom prisel
Se prav, PoZeli jo bomo in takoj
zmlatili. Letos je zrnje lepo,
zdravo. Potem bo drugega dela
| ez glavo. Saj ves, moj vrh je

e ———

prostorih na

478 East 152nd Street

Kakor v preteklosti, tudi sedaj nudim vsem, ki se obrnejo name
v slu¢aju smrii v druzini, vso simpatetiéno postrezbo in
pomod; ki je poirebna v dneh Zalosti.

Ko Zelite priti v dotiko z menoj, prosim, da
si zapomnete. da me lahko doseZete potom telefona

SAMO CE POKLICETE TO STEVILKO

~ KEnmore 1-3177

katero lahko najdete v telefonski knjigi pod imenom

Mary A. Svetek

Funeral Home
478 E. 152nd St., KE 1-3177

Ce pokli¢ete katero drugo telefonsko #tevilko—
ne boste dobili zveze z mojim pogrebnim zavodom.

Mary A.

POZOR:!!

Tem potom zelim sporociti cenjeni javnosti, da se
vedno poslujem v lastnih pogrebniskih

e ————

Svetek

Vsako- prigovarjanje je bilo|
zaman, zato sem ga priporocil|

velik, jeseni bo dela, da ne ves,
kje bi se ga lotil.”

“Vem, lepo imate. Dale¢ nao-
koli ni take kmetije.”

. “Pred dvajsetimi, tridesetimi
leti ni bilo tako. S temile ro-
kami sem uredil vrh, prej je
raslo tam brezje in jel§je, tudi
mogoc¢ne hise ni bilo,” je vzklik-
nil starec z vlaznimi o¢mi.

“Oce so mi pripovedovali, da
je imel prej vrh neki Zitnik, ki
je bil slab gospodar. Sele vi ste
dvignili kmetijo,”” sem pritrdil
njegovim mislim,

Ves je ozivel.

“Kako je bilo, ko sem pri-
gel!”

Obcutil sem, da sem nasel,
kar sem iskal: samo spomini
na VingSe ga morejo odtrgati od
krute sedanjosti.

“Oce so mi veCkrat pravili,
da ste sluzli nekaj let za pa-
stirja pri mojem dedu,” sem se-
gel v njegovo mladost. Tudi me-
ni je bilo prijetno, preseliti se
1z tujega mesteca na sonéne po-
horske rebri, kjer sem pasel
ovee na istih pasnikih kot Dob-
nik, le kakih petdeset let po-
zneje. 3

“Sluzil sem, sluzil, tvoj de-
dek in tvoja babica sta bila mo-
ja druga starSa, pravih niti
poznal nisem.” Dobnik je spr-
va pripovedoval pretrgano, ka-
kor da se ne more prav iztrga-
ti iz trde stvarnosti, a kmalu so
njegove oci zgubile svoj bolest-
ni lesk, postale so tople, mehke,
okoli ozkih ustnic se mu je pri-
kazal rahel smehljaj. Brnenje
mlatilnic z leve in desne je pri-
jetno spremljalo njegovo pri-
povedovanje. Zivel sem z njim

na posestvu svojega deda. Ce-
sto nisem niti vedel, kdaj so mi
spomini izpopolnili njegovo pri-
povedovanje,

“GrombrZen je bil bogat in
trden Pohorec. Visoko gori do
| Areha in dale¢ doli v dolino so
| ga poznali. Res, bilo je dosti
dela . . . Ce se spomnim samo
kosnje in zetve! Dva, tri tedne
nisem dal kose iz rok. Vstajal
sem sredi noc¢i, spal kar stoje
ob kosi. A nisem godrnjal. Go-
spodinja je vsak dan spekla gi-
banic, Se tople smo dobili na
senozet, gospodar je prinesel sli-
vovke. Kruha in jabolénika pa

SLOVENSKA DVOJICA

i8¢e stanovanje s 4 ali 5 sobami
v okolici E. 185 St. in Euelid, Ohio.
Kdor ima za oddati, naj poklide

KE 1-5508
DELO NA FARMI

bi rad dobil prileten mogki, ki je
vajen tega dela in Se vedno zmoZen
opravljati ga.

Vprasa se na
14504 SYLVIA AVE., PO 1-8444
URADNIKI DRUSTVA
“LOSKA DOLINA"
za leto 1950

Predsednik Frank Baraga; Pod-
predsednik John Lekan ml.; Taj-
nik Frank Bavec, 1097 E, 66 St.,
HE 1-9083; Blagajnik-zapisnikar
John Leskovec; Nadzorniki: John
Lokar, Frank Turek in Tony Pet-
kovsek; Zastopnik Kluba druitev
SND John Lekan ml.; Zastopnika
Klub drustey Slov. doma na Hol-
mes Ave. Frank Znidargi¢ in Gas-
per Knafelc.

Seje se yrie vsako tretjo sredo

v mesecu v Slov, nar. domu na
St. Clair Ave.

STAKICH FU

Quality .at a Price — ‘
IVanhoe 1-8288—James D. Stakich—16305 Waterloo Road

RNITURE (0.

Easy Terms

| je bilo, kolikor si hotel. In mla-
| tev. Nismo imeli takihle mlatil-
nic. Nasa je bila majhna, goni-
i smo jo z rokami. Po dva in
1 dva, v prahu in soparici po ves
dan, ves teden. Ob nedeljah sem
se pa umil, preoblekel in jo
mahnil skozi VinSe na Polskavo
k masi. Imel sem v Zepu in se-
del sem pri Uranjeku ali Mihlu
za dolgo mizo, Takoj sem imel
dovolj prijateljev. ‘Glejte, tam-
le sedi grombriki Martin!” To
je nekaj pomenilo.”

(Dalje prmodnji&)

Mirna in postena dvojica

zeli dobiti v najem stanovanje s
3 ali 4 sobami in kopalnico. Oba
stalno zaposlena. Kdor ima za od-
dati, naj sporoti na

HE 1-5311
STAREJSA ZENSKA,

katera Zeli dobiti dober dom, se
sprejme pri mirni sloyvenski druZi-
ni. Poleg dobrega doma dobi tudi
plago. Samo lahko delo, Za podrob-
nosti pokli¢ite med 4. in 5. uro
popoldne

KE 1-4367
MLAD PAR,

ki se v kratkem poroti, Zeli dobiti
v najem 3, 4 ali 5 sob.
Oba imata stalna dela ter sta mirna
in zanesljiva,
Pokligite
KE 1-0138

DELO DOBI
izuten mizar; “finishing”
karpenter,

Stalno delo.
Vprasajte pri
ED KOVAC

960 E. 185 St., KE 1-5030
VAS MUCI REVMATIZEM?

Mi imamo nekaj posebnega proti
revmatizmu,
Vprasajte nas,
- MANDEL DRUG CO.
Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C.
15702 Waterloo Rd. — IV 1-9611

VASI CEVLJI

BODO ZGLEDALI KOT NOVI,
ako jih oddaste v popravilo zane-
sljivemu &evljarju, ki vedno izvrii
prvovrsino delo.

Frank Marzlikar

16131 ST. CLAIR AVE,

—

——r

|

najblizje Singerjeve podruZnice,

in pisano navodilo, Oddajte naro

stroskov.

slaviji. Ta Singerjev. sivalni stroj ima okrogel ¢olnitek, Siva
naprej in nazaj, Siva vsakovrstno blago, tanko in debelo. Pre-
jemnik dobi vse potrebno orodje s strojem, dodatne Zivanke

prejemnika, vse drugo bomo uredili mi za vas brez nadaljnnih

Cena siroju dostavljenem na dom

strofkov za vas ali prejemnika.

Ta Singerjev Sivalni stroj in Singerjev elekiriéni motor
je standard modela za Jugoslavijo, je najboljsi in najirpeznej-
§i izdelek. dober za celo zivljenje, se dostavi naslovniku iz

katerih je sedaj 18 v Jugo-

¢ilo nam z vsoto in naslovom

prejemnika je _

da vam posireze,

— e —

cena elekiricnemu motorju je

Vsa ta narocila oddajte v nasi trgovini Erazmu Gorietu,
ki je starosta med nasimi uposljenci: z njim se lahko pogovo-
rite slovensko ali v katerem drugem jugoslovanskem jeziku.
On vam je vedno na razpolago v tej glavni trgovini v mestu,

— $150.00
— $ 35.00

THE SINGER SEWING MACHINE CO.

1016 Euclid Ave.. Cleveland 14, O., Telephones: MA 1.5507; MA 1.5508; MA 1-5509

e ———

NAROGITE NOV SINGERJEV SIVALNI
STROJ SVOJCEM V JUGOSLAVJI:

Tem potom naznanjamo javnosti, da sedaj lahko kupite

nov Singerjev Sivalni stroj in Singerjev elekiriéni motor za Sivalni stroj
tukaj v Ameriki in bo dostavljen vasim kjerkoli v Jugoélaviji v teku enega meseca, brez nadaljnih

e ——

8116 LORAI

N. J. Popovic, Ix.

IMA ZASTOPSTVO

Chfysler - Plymouth avtov

- PRODAJA NAJNOVEJSE 1950 1ZDELKE KOT TUDI

RABLJENE AVTE

V zalogi ima razne dele in potrebsiéine za avte ter izvr-
Suje razna popravila po tovarnisko izurjenih mehanikih.

N AVE.

NICK POPOVIC, predsednik

!

ME 1-7200




